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Safety Instruction Guide for BERETTA 686 SILVER
PIGEON 12 GAUGE HINGE PIN +15
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA 686 SILVER PIGEON 12 GAUGE HINGE PIN +15. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your product. Please
read this document carefully before installation and usage to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always handle firearms and their components with care and respect.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the hinge pin for any signs of wear or damage.
If you suspect any defects or issues, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the shotgun is unloaded before performing any maintenance or installation.
Use only compatible components designed for the Beretta 686 SILVER PIGEON series.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when working with firearms.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the shotgun is completely unloaded and stored in a safe location.
Gather necessary tools for installation, such as a screwdriver and cleaning cloth.

Installation:2.

Locate the hinge pin area on your Beretta 686 SILVER PIGEON shotgun.
Remove the old hinge pin carefully, ensuring no additional components are damaged.
Insert the new hinge pin into the designated slot, ensuring it fits securely.
Check that the connection between the action and the barrels is stable and secure.

Usage:3.

After installation, perform a thorough check to ensure everything is functioning correctly.
Test the shotgun in a safe environment to confirm the hinge pin is properly installed and secure.
Regularly maintain your shotgun and inspect the hinge pin for any signs of wear.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged hinge pins in accordance with local regulations.
Avoid disposing of the hinge pin in regular household waste. Consult local recycling programs for proper
disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please consult your local Beretta dealer
or authorized service center. It is important to address any safety concerns or questions you may have.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with
your BERETTA 686 SILVER PIGEON 12 GAUGE HINGE PIN +15. Thank you for your attention to safety and
responsible firearm ownership.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el PIN
DE BISAGRA +15 PARA BERETTA 686 SILVER
PIGEON CALIBRE 12
Introducción
Gracias por elegir el PIN DE BISAGRA +15 PARA BERETTA 686 SILVER PIGEON CALIBRE 12. Este producto está
diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo y debe ser utilizado con precaución. Esta guía proporciona
información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto, de acuerdo con las regulaciones de
seguridad de productos generales de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún daño, deja de usar el producto y contacta a un profesional.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices el PIN DE BISAGRA si está dañado o desgastado.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones antes de la instalación.
Usa siempre gafas de seguridad y protección adecuada al realizar la instalación.
No fuerces el PIN DE BISAGRA en su lugar; asegúrate de que encaje correctamente.
Si no estás seguro de cómo instalar el producto, consulta a un experto o profesional.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.
Asegúrate de tener el PIN DE BISAGRA y todas las piezas necesarias.

Instalación:2.

Localiza el área de instalación en el Beretta 686 Silver Pigeon.
Retira cualquier componente que impida la instalación del PIN DE BISAGRA.
Inserta el PIN DE BISAGRA en su lugar, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Asegúrate de que el PIN DE BISAGRA esté firmemente en su lugar antes de usar la escopeta.

Uso:3.

Una vez instalado, verifica que el PIN DE BISAGRA funcione correctamente.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.
Nunca uses el producto si notas un funcionamiento inadecuado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el PIN DE BISAGRA, deséchalo de manera responsable.
Consulta las pautas locales para el reciclaje o la eliminación de productos de metal.
No arrojes el producto en la basura regular.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso del PIN DE BISAGRA, te recomendamos que contactes a un
profesional o al fabricante para obtener más información.

Conclusión
El cumplimiento de estas directrices de seguridad no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te
rodean. Mantente informado sobre las actualizaciones y posibles retiradas de productos a través de la
plataforma Safety Gate de la UE. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Instructions de sécurité pour le GOUJON DE
CHARNIÈRE +15 POUR BERETTA 686 SILVER
PIGEON 12 GAUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi le GOUJON DE CHARNIÈRE +15 pour votre BERETTA 686 SILVER PIGEON 12 GAUGE. Ce
guide a été élaboré pour vous fournir des instructions de sécurité et d'utilisation afin d'assurer une expérience
optimale et sécurisée. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Si le produit présente des défauts ou des dommages, ne l'utilisez pas et contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures oculaires.
Utilisez des gants pour protéger vos mains lors de la manipulation du produit.
Ne forcez pas le goujon lors de l'installation ; cela pourrait endommager le produit ou l'arme.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le goujon de charnière.
Suivez toutes les instructions du fabricant concernant l'utilisation de votre arme.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation1.

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du goujon de charnière2.

Localisez l'emplacement du goujon de charnière sur votre BERETTA 686 SILVER PIGEON.
Insérez le goujon de charnière dans le trou prévu à cet effet.
Alignez correctement le goujon et assurezvous qu'il est bien en place.
Vérifiez que le goujon est sécurisé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation3.

Testez le fonctionnement de l'arme après l'installation pour vous assurer que tout est en ordre.
Effectuez un entretien régulier pour garantir la sécurité et la fonctionnalité de votre arme.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le goujon de charnière dans la poubelle ordinaire.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.
Si possible, recyclez le produit en le déposant dans un centre de recyclage approprié.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou un
distributeur agréé. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser ce produit en toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PINZA
HINGE +15 PER BERETTA 686 SILVER PIGEON 12
GAUGE
Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso del PINZA HINGE +15 per il fucile Beretta 686
Silver Pigeon 12 Gauge. È fondamentale seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il PINZA HINGE se presenta segni di usura o danni.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il PINZA HINGE.
Non forzare il PINZA HINGE durante l'installazione; segui le istruzioni per evitare danni.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti estremi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il fucile Beretta 686 Silver Pigeon 12 Gauge sia completamente scarico.

Installazione del PINZA HINGE:2.

Posiziona il PINZA HINGE nella sua sede designata sul fucile.
Allinea correttamente i fori del PINZA HINGE con quelli del fucile.
Fissa il PINZA HINGE utilizzando le viti fornite, stringendole saldamente ma senza forzare.

Verifica:3.

Dopo l'installazione, verifica che il PINZA HINGE sia saldamente fissato.
Controlla il movimento del fucile per assicurarti che funzioni correttamente.

Uso:4.

Utilizza il fucile solo in conformità con le leggi locali e le linee guida di sicurezza per le armi da
fuoco.
Sii sempre consapevole dell'ambiente circostante quando utilizzi il fucile.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il PINZA HINGE non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di utilizzare i centri di raccolta appropriati per materiali
metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del PINZA HINGE +15, si prega di consultare il
proprio rivenditore Beretta o visitare il sito ufficiale di Beretta USA.



Sikkerhetsinstruksjoner for BERETTA 686 SILVER
PIGEON 12 GAUGE HENGSELSTIFT +15
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av BERETTA 686 SILVER PIGEON 12 GAUGE HENGSELSTIFT +15. Dette produktet er
designet for å gi deg en sikker og pålitelig opplevelse. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye
for å sikre trygg bruk og håndtering av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Følg alle lokale lover og forskrifter knyttet til bruk av skytevåpen og tilbehør.
Hold produktet tørt og lagre det på et sikkert sted for å unngå rust og skade.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr, inkludert øre og øyevern, når du bruker produktet.
Unngå å peke produktet mot deg selv eller andre når det ikke er i bruk.
Sørg for at det ikke er noen hindringer i området der produktet brukes.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine, og unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Følg alltid instruksene for bruk og vedlikehold som er angitt av produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av hengselstift:1.

Kontroller at alle deler er til stede og i god stand før installasjonen.
Plasser hengselstiften i den angitte posisjonen i våpenet.
Sørg for at stiften sitter ordentlig på plass før du fortsetter.
Test at hengselen fungerer som den skal etter installasjonen.

Bruk av produktet:2.

Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du håndterer det.
Når du er klar til å bruke våpenet, kontroller at det er lastet og klart til bruk i henhold til
produsentens instruksjoner.
Etter bruk, rengjør produktet grundig for å fjerne smuss og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Avfall som oppstår fra produktet, inkludert emballasje, må kastes i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Unngå å kaste produktet i vanlige søppelcontainere. Sjekk lokale retningslinjer for resirkulering og
avhending av skytevåpen og tilbehør.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, bruk eller vedlikehold av produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice
eller besøk deres offisielle nettside for mer informasjon.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av BERETTA 686 SILVER



PIGEON 12 GAUGE HENGSELSTIFT +15. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PIN ZAWIASU +15
DO STRZELBY BERETTA 686 SILVER PIGEON 12
GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup PIN ZAWIASU +15 do strzelby BERETTA 686 SILVER PIGEON 12 GAUGE. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących jego instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze używaj PIN ZAWIASU +15 zgodnie z instrukcją producenta.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że strzelba jest wyłączona i rozładowana przed instalacją lub demontażem PIN ZAWIASU.
Unikaj używania PIN ZAWIASU w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub
wilgotność.
Zwróć szczególną uwagę na bezpieczeństwo innych osób w pobliżu podczas użytkowania strzelby.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja PIN ZAWIASU:1.

Upewnij się, że strzelba jest wyłączona i rozładowana.
Zlokalizuj miejsce montażu PIN ZAWIASU w strzelbie.
Włóż PIN ZAWIASU w odpowiednie miejsce, upewniając się, że jest dobrze osadzony.
Sprawdź, czy PIN jest prawidłowo zainstalowany, wykonując delikatne ruchy, aby upewnić się, że
nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Po zainstalowaniu PIN ZAWIASU, upewnij się, że wszystkie mechanizmy działają prawidłowo.
Regularnie kontroluj stan PIN ZAWIASU, aby zapobiec ewentualnym uszkodzeniom.
W przypadku jakichkolwiek problemów z działaniem PIN ZAWIASU, niezwłocznie skontaktuj się z
serwisem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów; skonsultuj się z lokalnym punktem zbiórki lub recyklingu.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania PIN ZAWIASU +15, skontaktuj
się z lokalnym przedstawicielem lub serwisem technicznym. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o
produkcie, takie jak model i numer seryjny.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
Hřebík pantu Beretta 686 Silver Pigeon 12 Gauge
+15
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Hřebík pantu Beretta 686 Silver Pigeon 12 Gauge +15. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní používání. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod a
dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a nebyl poškozen.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné místní a národní zákony a předpisy.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s hřebíkem pantu dbejte na to, abyste se nezranili.
Používejte ochranné rukavice, abyste se vyhnuli poranění rukou.
Ujistěte se, že je výrobek správně nainstalován, aby se předešlo nehodám.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je hřebík pantu správně upevněn a nepoškozen.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a bezpečný.

Instalace hřebíku pantu:2.

Umístěte hřebík pantu do správné polohy na zbrani.
Pomocí vhodného nástroje pevně utáhněte hřebík, aby byl zajištěn.
Zkontrolujte, zda je hřebík pantu správně upevněn a nehybný.

Používání zbraně:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.
Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraní.
Po použití zbraň vždy bezpečně uložte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřeby další podpory se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné informace o produktu.



Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny pokyny a doporučení pro bezpečné používání výrobku. V případě nejasností nebo obav
ohledně bezpečnosti produktu neváhejte vyhledat odbornou pomoc.
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